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GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT VAN DE EUROPESE UNIE 

 

Onderhandelingshoofdstuk 13: Visserij 

Dit standpunt van de Europese Unie is gebaseerd op haar algemene standpunt voor de 

toetredingsconferentie met Montenegro AD 23/12 CONF-ME 2 en is onderworpen aan de daarin 

vastgelegde onderhandelingsbeginselen, te weten: 

 een standpunt dat een partij ten aanzien van een van de hoofdstukken van de 

onderhandelingen inneemt, loopt geenszins vooruit op het standpunt van die partij ten aanzien 

van andere hoofdstukken; 

 akkoorden, ook deelakkoorden, die tijdens de onderhandelingen over achtereenvolgens te 

behandelen hoofdstukken worden bereikt, kunnen pas als definitief worden aangemerkt 

wanneer een algeheel akkoord is bereikt; 

 de in de punten 24, 28, 41 en 44 van het onderhandelingskader geformuleerde vereisten. 

De EU spoort Montenegro ertoe aan zijn beleid verder aan te passen aan het EU-acquis, met dien 

verstande dat vóór de toetreding bijkomend acquis in werking kan treden, om te zorgen voor de 

doeltreffende uitvoering en handhaving ervan, en om reeds vóór de toetreding beleidsmaatregelen 

en instrumenten te ontwikkelen die zoveel mogelijk aansluiten bij die van de EU. 
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De EU neemt er nota van dat Montenegro in zijn onderhandelingsstandpunten AD 1/16 

CONF-ME 1 en AD 18/25 CONF-ME 5 het op 18 september 2025 voor Hoofdstuk 13 geldende 

acquis aanvaardt, en dat het verklaart in staat te zijn dit acquis vanaf de toetreding tot de Europese 

Unie uit te voeren. 

Algemene beginselen 

Bij wijze van algemeen antwoord op Montenegro’s verzoeken herinnert de EU aan haar algemene 

onderhandelingsstandpunt, namelijk dat overgangsmaatregelen een uitzondering vormen, in tijd en 

draagwijdte beperkt zijn, en vergezeld gaan van een plan met duidelijk omschreven stappen voor de 

toepassing van het acquis. Zij mogen geen wijzigingen van de regels of het beleid van de Unie met 

zich meebrengen, mogen de goede werking daarvan niet verstoren en mogen niet leiden tot een 

ernstige verstoring van de concurrentie. 

De EU herinnert aan het beginsel van de exclusieve bevoegdheid van de EU voor de 

instandhouding van de biologische rijkdommen van de zee in het kader van het gemeenschappelijk 

visserijbeleid (GVB). De EU herinnert aan de doelstellingen van het GVB, namelijk ervoor zorgen 

dat de visserij- en aquacultuuractiviteiten op lange termijn ecologisch duurzaam zijn, stroken met de 

doelstellingen om op economisch, sociaal en werkgelegenheidsgebied voordelen te realiseren, en 

bijdragen tot de beschikbaarheid van voedselvoorraden. 

De EU onderstreept dat de aanvaarding door Montenegro van het acquis inhoudt dat het land de 

EU-regeling inzake toegang tot de wateren en visbestanden aanvaardt. 

De EU neemt er nota van dat de visserijsector in Montenegro klein is en dat de bestaande 

administratieve capaciteit beperkt is. 
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Beheer van de visbestanden en van de visserijvloot 

De EU neemt nota van de aanzienlijke vooruitgang die Montenegro heeft geboekt bij de aanpassing 

van zijn visserijwetgeving aan het EU-acquis op alle gebieden die onder dit hoofdstuk vallen. 

De EU erkent het belang van de aanneming van de visserijstrategie 2024-2029 met een 

alomvattend actieplan waarin de belangrijkste stappen voor de omzetting, uitvoering en handhaving 

van het EU-acquis worden beschreven ter voorbereiding op de volledige naleving van het GVB. De 

EU moedigt Montenegro aan om de vastgestelde juridische, administratieve en 

investeringshervormingen binnen de in deze strategie uiteengezette termijnen te voltooien. 

De EU neemt nota van de aanneming van de nieuwe wet inzake de zeevisserij, die de basis vormt 

voor de volledige uitvoering van internationale verplichtingen op nationaal niveau. De EU neemt er 

nota van dat de wet Montenegro in overeenstemming brengt met een groot deel van het acquis van 

Hoofdstuk 13, en de kernbeginselen van het GVB en de betrokken regionale organisaties voor 

visserijbeheer (ROVB’s) weerspiegelt. De wet regelt het beheer van de visbestanden en de 

visserijvloot, de invoering van inspectie- en controlesystemen, het beheer van illegale, 

ongemelde en ongereglementeerde visserijactiviteiten (IOO-activiteiten), de 

gegevensverzameling in de visserijsector, de instandhouding van de visbestanden en de 

bescherming van mariene ecosystemen door middel van technische maatregelen, en heeft tot doel 

ecologisch duurzame visserij, economische en sociale voordelen, werkgelegenheid en de 

beschikbaarheid van voedsel te waarborgen. 
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De EU beschouwt deze wet als de fundamentele rechtsgrond voor de visserijsector. Deze wet 

vereist de verdere aanneming van secundaire wetgeving om rekening te houden met de specifieke 

technische kenmerken van de EU-verordeningen op het gebied van visserij. In de secundaire 

wetgeving zullen onder meer gedetailleerde regels worden bepaald met betrekking tot de 

voorwaarden voor het verkrijgen van vergunningen voor commerciële en recreatievisserij, alsook 

vergunningen voor bepaalde soorten commerciële visserij, specifiek vistuig, voorwaarden en 

beperkingen voor het verrichten van visserijactiviteiten, het monitoringsysteem voor vaartuigen, het 

inspectietoezicht, de etikettering van visserijproducten en traceerbaarheidsvereisten, soorten waarop 

een vangstverbod geldt en minimummaten voor bepaalde vissoorten, gegevensverzameling en het 

register van de vissersvloot. De EU verwacht dat alle secundaire wetgeving en rulebooks uiterlijk 

op de datum van toetreding zijn aangenomen. De EU zal nauwlettend toezien op de aanneming en 

uitvoering van deze secundaire wetgeving. 

Op het gebied van gegevensverzameling is de EU ingenomen met de inspanningen van 

Montenegro om technische en personele capaciteit op te bouwen en met zijn toezegging dat de 

visserijadministratie uiterlijk op de datum van toetreding alle relevante gegevens met de Europese 

Commissie zal kunnen uitwisselen. 

De EU neemt er nota van dat Montenegro verzoekt om de volgende overgangsperioden voor de 

uitvoering van het acquis in het kader van dit hoofdstuk na de datum van toetreding: 

- Een vrijstelling voor een periode van drie jaar van de volledige toepassing van artikel 13, lid 1, 

van Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad, dat het gebruik van gesleept vistuig verbiedt 

binnen drie zeemijl uit de kust of binnen het gebied bepaald door de dieptelijn van 50 meter 

indien deze diepte op kortere afstand van de kust wordt bereikt, en van deel A van bijlage IX bij 

Verordening (EU) 2019/1241 wat betreft Europese sardine (Sardina pilchardus), waarin een 

minimuminstandhoudingsreferentiegrootte van 11 cm in de Middellandse Zee is vastgesteld, en 

deel B, punt 2, van die bijlage, waarin de basisnorm voor maaswijdten van omsluitingsnetten is 

vastgesteld op ten minste 14 mm voor visserijactiviteiten in de baai van Kotor. 
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Montenegro verzoekt om tijdens deze overgangsperiode het gebruik van strandzegens met een 

maaswijdte van 12-20 mm in de baai van Kotor toe te staan, met de verplichting om een nationaal 

beheersplan voor alle omsluitingsnetten vast te stellen overeenkomstig artikel 19 van 

Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad. Deze overgangsperiode wordt gevraagd omdat de 

vismethode met strandzegens (“potegače”) in de baai van Kotor een eeuwenoude culturele traditie 

is en een sterke sociaal-economische component heeft voor lokale gezinnen. Volgens de 

beoordeling van de Commissie is de EU van mening dat dit traditionele vistuig, waarbij de vis in 

het net wordt gevangen en handmatig naar de kust wordt getrokken, als omsluitingsnet kan worden 

beschouwd, waardoor het verzoek tot afwijking van artikel 13, lid 1, van Verordening (EG) 

nr. 1967/2006 van de Raad niet van toepassing is. Deze tijdelijke afwijking van drie jaar vanaf de 

datum van toetreding zou worden toegekend aan maximaal 24 kleine en voornamelijk handmatig 

geroeide vaartuigen waarvan de visvergunningen niet overdraagbaar en niet verkoopbaar zijn en die 

slechts gedurende bepaalde perioden van het jaar actief zijn. Er is geen impact op de zeebodem en 

het resulterende vangstvolume van ongeveer 150 kg is vrij klein, uitsluitend bestemd voor de lokale 

markt en zou speciaal worden geëtiketteerd. 

- Een vrijstelling voor een periode van drie jaar van de volledige toepassing van artikel 13, lid 3, 

van Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad, dat het gebruik van omsluitende 

ringzegennetten binnen 300 meter uit de kust of op een diepte van 50 meter dieptelijn verbiedt 

indien deze diepte op kortere afstand van de kust wordt bereikt. 

Montenegro verzoekt om tijdens deze overgangsperiode het gebruik van ringzegennetten met een 

hoogte van maximaal 70 meter en een lengte van maximaal 400 meter toe te staan binnen 300 meter 

uit de kust of binnen het gebied bepaald door de dieptelijn van 50 meter en op diepten van minder 

dan 70 % van de totale hoogte van het omsluitende ringzegennet, met de verplichting om een 

nationaal beheersplan vast te stellen overeenkomstig artikel 19 van Verordening (EG) 

nr. 1967/2006 van de Raad. Deze tijdelijke afwijking van drie jaar vanaf de datum van toetreding 

zou worden toegestaan aan maximaal 17 vaartuigen die onder Montenegrijnse vlag varen. Het 

gebruik van dit traditionele vistuig is strikt beperkt in geografisch opzicht en in de tijd. In een 

geplande secundaire handeling zullen de voorwaarden in tijd en ruimte voor deze vaartuigen die 

ringzegennetten in de baai van Kotor gebruiken en de daarvoor aangewezen aanlandingsplaatsen 

nader worden gespecificeerd om de doeltreffendheid van de controle en monitoring te verbeteren. 
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- Een vrijstelling voor een periode van drie jaar van de volledige toepassing van deel C, punt 2, 

van bijlage IX bij Verordening (EU) 2019/1241, waarin de lengte van ringzegens en zegens 

zonder sluitlijn wordt beperkt tot 800 meter met een hoogte van 120 meter, tenzij voor 

ringzegens die worden gebruikt voor de gerichte visserij op tonijn. 

Montenegro verzoekt om tijdens deze overgangsperiode het gebruik van ringzegennetten tot een 

hoogte van 180 meter toe te staan, met de verplichting om een nationaal beheersplan vast te stellen 

overeenkomstig artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad. Deze tijdelijke 

afwijking van drie jaar vanaf de datum van toetreding zou worden toegekend aan maximaal 

3 vaartuigen die onder Montenegrijnse vlag varen in de territoriale wateren en binnen de 

vastgestelde vangstquota. De tijdelijke afwijking wordt aangevraagd gezien de geomorfologie van 

het Adriatische Zeebekken. Voor de kust van Montenegro ligt het diepste punt van de Adriatische 

Zee (1 300 meter), met sterke instromende stromingen en hoge watertransparantie. Vissen 

ontsnappen gemakkelijk onder het net en de klimaatverandering leidt over het algemeen tot hogere 

zeetemperaturen, waardoor vissen naar diepere wateren trekken. Montenegro is van mening dat 

veranderingen in het produceren van ringzegennetten, met name een beperking van de hoogte tot 

120 meter, de vangst van kleine pelagische vis sterk zouden belemmeren, waardoor de 

vangsthoeveelheden aanzienlijk zouden dalen en deze sector onrendabel zou worden. 
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De EU neemt er nota van dat om bovengenoemde overgangsperioden is verzocht vanwege het 

specifieke karakter van de kustlijn van Montenegro en met het oog op het behoud van traditionele 

visserijactiviteiten. De EU erkent dat de gevraagde overgangsperioden een zeer beperkte 

draagwijdte hebben, zowel wat betreft de geografische en temporele toepassing ervan als wat betreft 

het aantal betrokken vaartuigen en de geraamde vangsthoeveelheden. Aanvullende beperkende 

maatregelen en voorwaarden beperken het gebruik en de impact van deze overgangsperioden verder 

tot een minimum. Voorts is het belangrijk op te merken dat de visserijactiviteiten die onder deze 

overgangsperioden vallen, geen significante gevolgen hebben voor het mariene milieu en dat 

Montenegro uiterlijk op de datum van toetreding zal moeten voldoen aan de verplichtingen inzake 

de bescherming van habitats en mariene soorten die gevolgen ondervinden van visserijactiviteiten, 

zoals vereist krachtens de Verordeningen (EG) nr. 1967/2006 en (EG) nr. 2019/1241. Op basis van 

deze overwegingen is de EU dan ook van mening dat de bovenstaande verzoeken om 

overgangsperioden voor een periode van drie jaar vanaf de datum van toetreding aanvaardbaar zijn 

en stemt zij in met de hierboven beschreven specifieke regelingen. 

Marktbeleid 

De EU neemt er nota van dat de Montenegrijnse wet inzake de marktordening in de visserij en 

aquacultuur de basis legt voor de regulering van de markt voor visserij- en aquacultuurproducten, 

en tegelijkertijd zorgt voor een efficiënte werking van de markt voor visserij- en 

aquacultuurproducten, voorwaarden voor de etikettering van producten die op de markt worden 

gebracht, versterking van het concurrentievermogen van producenten door de oprichting van 

producentenorganisaties, en adequate controle op de uitvoering van marktordeningsmaatregelen. De 

wet is afgestemd op Verordening (EU) nr. 1379/2013 houdende een gemeenschappelijke 

marktordening voor visserijproducten en aquacultuurproducten. De EU verwacht van Montenegro 

dat het zijn aanpassing aan het EU-acquis op het gebied van marktbeleid voltooit door de 

aanneming van relevante secundaire wetgeving uiterlijk op de datum van toetreding. 
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Structurele maatregelen en staatssteun 

De EU neemt er nota van dat de Montenegrijnse wet inzake structurele maatregelen en de 

toewijzing van staatssteun in de visserij en aquacultuur de mechanismen voor het 

structuurbeleid en de uitvoering van structurele maatregelen voorschrijft en in overeenstemming is 

met Verordening (EU) 2021/1060 en de EFMZVA-verordening (Verordening (EU) 2021/1139). De 

EU neemt er nota van dat de wet ook staatssteun en de toewijzing van staatssteun definieert en in 

overeenstemming is met artikel 107 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie. 

De EU neemt nota van de toezegging van Montenegro om bestaande wetgeving die in strijd is met 

de nieuw aangenomen kaderwetten in dit hoofdstuk van het acquis vóór de datum van toetreding te 

wijzigen. De EU roept Montenegro op een duidelijk overzicht van de geplande wijzigingen op te 

stellen en in te dienen. 

Internationale overeenkomsten 

De EU neemt er nota van dat Montenegro geen visserijovereenkomsten met derde landen heeft. De 

EU herinnert eraan dat Montenegro zich op de datum van toetreding of zo spoedig mogelijk daarna 

moet terugtrekken uit bilaterale visserijovereenkomsten, tenzij deze geen toegang verlenen tot de 

biologische rijkdommen van de zee van een derde land. 

De EU onderstreept de toezegging van Montenegro om de internationale verbintenissen van de EU 

op het gebied van visserij te aanvaarden en uit te voeren. In dit verband neemt de EU nota van de 

toetreding van Montenegro tot de Algemene Visserijcommissie voor de Middellandse Zee (GFCM) 

in januari 2008 en van de ratificatie van het Internationaal Verdrag voor de instandhouding van 

Atlantische tonijnen (Iccat) in juli 2025. Indien Montenegro over historische vangstgegevens in het 

kader van de Iccat beschikt, worden deze cijfers opgenomen in de bestaande vangsttotalen van de 

Europese Unie. De huidige verdeelsleutel voor de bestaande lidstaten blijft ongewijzigd. 
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De EU neemt er nota van dat Montenegro voornemens is de VN-overeenkomst over de toepassing 

van de bepalingen van het Verdrag van de Verenigde Naties inzake de instandhouding en het beheer 

van de grensoverschrijdende en de over grote afstanden trekkende visbestanden vóór de datum van 

toetreding te bekrachtigen. 

De EU herinnert aan de lopende werkzaamheden van de Europese Commissie om de prestaties en 

de impact van Verordening (EU) nr. 1380/2013 inzake het GVB te evalueren, alsook aan de 

lopende uitvoering van Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad, zoals gewijzigd bij 

Verordening (EU) 2023/2842 (de herziene visserijcontroleverordening) door middel van een aantal 

secundaire wetgevingshandelingen, waarbij tot 2029 nieuwe regels in werking zullen treden. De EU 

verzoekt Montenegro zich regelmatig op de hoogte te houden van de ontwikkelingen met 

betrekking tot Hoofdstuk 13 van het acquis. 

Aquacultuur 

De EU neemt er nota van dat Montenegro ook een nieuwe wet inzake aquacultuur heeft 

aangenomen, die de rechtsgrond vormt voor de efficiënte werking van de sector, waarin de 

voorwaarden worden vastgelegd om aquacultuurvergunningen te verlenen en in te trekken, 

aquacultuurproducten in de handel te brengen, uitheemse en plaatselijk niet-voorkomende soorten te 

beheren en gegevens in de sector te verzamelen. De volledige aanpassing zal echter worden bereikt 

door de aanneming van secundaire wetgeving om de verordening inzake het gebruik van uitheemse 

en plaatselijk niet-voorkomende soorten in de aquacultuur (Verordening (EG) nr. 708/2007) 

toepasbaar te maken, en door de aanneming van een nationaal aquacultuurplan, dat reeds in 

voorbereiding is. De EU verwacht dat Montenegro uiterlijk op de datum van toetreding alle vereiste 

secundaire wetgeving en rulebooks heeft aangenomen. 
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Institutioneel kader en administratieve capaciteit voor inspectie en controle 

De EU neemt er nota van dat Montenegro een adequaat regelgevings- en institutioneel kader heeft 

opgezet, met inbegrip van een speciaal directoraat voor visserij binnen het ministerie van 

Landbouw, Bosbouw en Waterbeheer en aanvullende inspectieorganen zoals het directoraat 

Voedselveiligheid, Veterinaire en Fytosanitaire Zaken en de grenspolitie onder het ministerie van 

Binnenlandse Zaken. Voor structurele maatregelen, staatssteun en marktbeleid zijn bovendien de 

dienst boekhouding van het ministerie van Landbouw, Bosbouw en Waterbeheer, de afdeling 

structurele maatregelen, staatssteun, EU-fondsen en marktorganisatie in visserij en aquacultuur en 

de afdeling economische analyses betrokken, en voor gegevensverzameling spelen het Instituut 

voor mariene biologie in Kotor en het Bureau voor de statistiek van Montenegro een belangrijke rol. 

De EU is ingenomen met de voortdurende inzet van Montenegro om zijn administratieve, 

controle- en inspectiecapaciteiten te versterken. Het actieplan voor de versterking van de 

administratieve, inspectie- en controlecapaciteit is in juli 2025 aangenomen. De EU roept 

Montenegro op zijn activiteiten voor de aanwerving van 13 extra personeelsleden tegen 2028 voort 

te zetten, waardoor het totale aantal werknemers in het directoraat Visserij op 24 komt, die allemaal 

rechtstreeks verantwoordelijk zijn voor de uitvoering van het GVB. 

De EU neemt nota van de toezegging van Montenegro om uiterlijk op de datum van toetreding 

nieuwe IT-apparatuur voor het directoraat en het nieuw opgerichte visserijmonitoringcentrum, en 

nieuwe voertuigen voor de inspectieteams aangeschaft te hebben. 

De EU neemt met voldoening nota van de inspanningen van Montenegro om de bevoegdheden 

inzake inspectietoezicht uit te breiden tot gemachtigde functionarissen van de grenspolitie, en om 

zich te richten op de opleiding van gemachtigde functionarissen, waardoor de inspectiecapaciteit 

verder wordt versterkt. 

De EU verwacht dat Montenegro zich blijft inspannen om het EU-acquis van Hoofdstuk 13 volledig 

uit te voeren en te handhaven op een wijze die de doeltreffende en efficiënte toepassing ervan 

waarborgt, met verantwoordingsplicht, eerlijkheid, transparantie en krachtige waarborgen tegen 

corruptie op alle niveaus. De EU zal de uitvoering van de toezeggingen van Montenegro 

nauwlettend volgen, met inbegrip van de ontwikkelingen van zijn rechtskader via geplande 

secundaire wetgeving en bestuurlijke capaciteiten. 

* * * 

  



  

 

AD 21/25  CONF-ME 8/25  12 

  LIMITE NL 
 

Gezien het bovenstaande, neemt de EU er nota van dat in dit stadium niet verder over dit hoofdstuk 

hoeft te worden onderhandeld. 

De voortgang die met de aanpassing aan en de uitvoering van het EU-acquis wordt gemaakt, zal 

tijdens de hele duur van de onderhandelingen worden bewaakt. De EU onderstreept dat zij alle 

bovengenoemde specifieke vraagstukken met bijzondere aandacht zal volgen, om zich te 

vergewissen van de administratieve capaciteit van Montenegro om het acquis op het gebied van dit 

hoofdstuk te doen naleven. Bijzondere aandacht moet worden besteed aan het verband van dit 

hoofdstuk met andere onderhandelingshoofdstukken. Een definitieve beoordeling van de 

overeenstemming van de Montenegrijnse wetgeving met het acquis en van het vermogen van 

Montenegro om het acquis uit te voeren, zal pas in een later stadium van de onderhandelingen 

mogelijk zijn. De EU verzoekt Montenegro om, naast alle informatie die de EU met het oog op de 

onderhandelingen over dit hoofdstuk kan verlangen en die aan de conferentie moet worden 

verstrekt, regelmatig gedetailleerde schriftelijke informatie aan de Stabilisatie- en Associatieraad te 

verstrekken over de voortgang van de uitvoering van het acquis. 

Gezien alle bovenstaande overwegingen zal de EU, indien nodig, te gelegener tijd op dit hoofdstuk 

terugkomen. 

De EU neemt er nota van dat Montenegro in zijn onderhandelingsstandpunten AD 1/16 CONF-ME 

1 en AD 18/25 CONF-ME 5 het op 18 september 2025 voor Hoofdstuk 13 geldende acquis 

aanvaardt. De EU neemt er voorts nota van dat Montenegro verklaart de aanpassing van zijn beleid 

aan het acquis te zullen voortzetten en in staat te zijn het acquis vanaf de datum van zijn toetreding 

tot de Europese Unie uit te voeren. 

Voorts herinnert de EU eraan dat er tussen 18 september 2025 en de afsluiting van de 

onderhandelingen nieuw acquis kan zijn ontstaan. 
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ONTWERP – JURIDISCHE WIJZIGINGEN DIE VOORTVLOEIEN UIT HET ONTWERP 

VAN GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT 

BIJLAGE [XX] 

Lijst bedoeld in artikel [XX] van de toetredingsakte: overgangsmaatregelen 

[X.] VISSERIJ 

32006 R 1967: Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad van 21 december 2006 inzake 

beheersmaatregelen voor de duurzame exploitatie van visbestanden in de Middellandse Zee, tot 

wijziging van Verordening (EEG) nr. 2847/93 en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1626/94 

(PB L 409 van 30.12.2006, blz. 9). 

32019 R 1241: Verordening (EU) 2019/1241 van het Europees Parlement en de Raad betreffende 

de instandhouding van visbestanden en de bescherming van mariene ecosystemen door middel van 

technische maatregelen, tot wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 1967/2006 en 

(EG) nr. 1224/2009 van de Raad en de Verordeningen (EU) nr. 1380/2013, (EU) 2016/1139, 

(EU) 2018/973, (EU) 2019/472 en (EU) 2019/1022 van het Europees Parlement en de Raad, en tot 

intrekking van de Verordeningen (EG) nr. 894/97, (EG) nr. 850/98, (EG) nr. 2549/2000, 

(EG) nr. 254/2002, (EG) nr. 812/2004 en (EG) nr. 2187/2005 van de Raad. 
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(a) In afwijking van bijlage IX, deel A (Sardina pilchardus), en deel B, punt 2, van 

Verordening (EU) 2019/1241 is het voor maximaal 24 voertuigen die onder Montenegrijnse vlag 

varen, waarvan de visvergunningen niet overdraagbaar en niet verkoopbaar zijn, tijdelijk 

toegestaan om in de Baai van Kotor met strandzegens met een maaswijdte van ten minste 

12 mm sardines onder de minimuminstandhoudingsreferentiegrootte van 11 cm te vangen 

gedurende een periode van drie jaar vanaf de datum van toetreding, met de verplichting om een 

nationaal beheersplan voor de visserij met alle omsluitingsnetten vast te stellen overeenkomstig 

artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad, en op voorwaarde dat de vangsten 

van dit vistuig worden geëtiketteerd met het type vistuig en het precieze visserijgebied, en dat 

de afzet ervan beperkt is tot de lokale markt. Tijdens de aangegeven periode kan het nationale 

beheersplan worden herzien en, indien van toepassing, bijgewerkt. Montenegro legt uiterlijk op 

de datum van toetreding de lijst van onder deze overgangsperiode vallende vaartuigen voor aan 

de Commissie, met vermelding van hun kenmerken en hun, in GT en kW uitgedrukte, 

vermogen. 

 

(b) In afwijking van artikel 13, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad mogen 

maximaal 17 vaartuigen die onder Montenegrijnse vlag varen, waarvan de visvergunningen 

niet-overdraagbaar en niet-verkoopbaar zijn, gedurende een periode van drie jaar vanaf de 

datum van toetreding tijdelijk ringzegens gebruiken met een hoogte van maximaal 70 meter en 

een lengte van maximaal 400 meter binnen een afstand van 300 meter uit de kust of binnen het 

gebied bepaald door de dieptelijn van 50 meter indien op kortere afstand van de kust en op 

diepten van minder dan 70 % van de totale hoogte van de ringzegen in de Baai van Kotor, met 

de verplichting om een nationaal beheersplan voor de visserij met deze ringzegens vast te stellen 

overeenkomstig artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1967/2006 van de Raad. Tijdens de 

aangegeven periode kan het nationale beheersplan worden herzien en, indien van toepassing, 

bijgewerkt. Montenegro zal een geplande secundaire handeling aannemen waarin de 

voorwaarden in tijd en ruimte voor deze vaartuigen die ringzegennetten in de Baai van Kotor 

gebruiken en de daarvoor aangewezen aanlandingsplaatsen nader worden gespecificeerd om de 

doeltreffendheid van de controle en monitoring te verbeteren. 

In afwijking van bijlage IX, deel C, punt 2, van Verordening (EU) 2019/1241 mogen de drie 

vaartuigen die onder Montenegrijnse vlag varen, gedurende een periode van drie jaar vanaf de 

datum van toetreding tijdelijk ringzegens gebruiken tot een hoogte van 180 meter in de territoriale 

wateren en binnen vastgestelde vangstquota. 

 


